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Stellen Sie sicher,
dass genügend
Abstand zwischen der
Lampe und anderen
Gegenständen sowie
zwischen der Lampe
und Personen
besteht, um
Verbrennungen oder
Brände zu vermeiden.

Make sure there is
enough space
between the lamp and
other objects and
between the lamp and
people to avoid burns
or fire.

Assurez-vous qu'il y a
suffisamment de
distance entre la
lampe et les autres
objets et entre la
lampe et les
personnes pour éviter
les brûlures ou les
incendies.

Assicurarsi che ci sia
una distanza
sufficiente tra la
lampada e altri oggetti
e tra la lampada e le
persone per evitare
ustioni o incendi.

Zorg ervoor dat er
voldoende afstand is
tussen de lamp en
andere voorwerpen
en tussen de lamp en
mensen om
brandwonden of
brand te voorkomen.

Asegúrese de que
haya suficiente
distancia entre la
lámpara y otros
objetos y entre la
lámpara y las
personas para evitar
quemaduras o
incendios.

Ujistěte se, že mezi
lampou a jinými
předměty a mezi
lampou a lidmi je
dostatečná
vzdálenost, aby
nedošlo k popálení
nebo požáru.

Provjerite postoji li
dovoljan razmak
između svjetiljke i
drugih objekata te
između svjetiljke i ljudi
kako biste izbjegli
opekline ili požar.
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Ügyeljen arra, hogy
elegendő távolság
legyen a lámpa és
más tárgyak, valamint
a lámpa és az
emberek között, hogy
elkerülje az égési
sérüléseket vagy
tüzet.

Halten Sie Öllampen
und Gaslampen
außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
Haustieren. Diese
können sich
verbrennen oder die
Lampe umstoßen,
was zu Bränden
führen kann.

Keep oil lamps and
gas lamps out of the
reach of children and
pets. They may burn
themselves or knock
the lamp over, which
can lead to fires.

Gardez les lampes à
huile et les lampes à
gaz hors de portée
des enfants et des
animaux
domestiques. Ceux-ci
peuvent se brûler ou
renverser la lampe, ce
qui peut provoquer un
incendie.

Tenere le lampade a
olio e le lampade a
gas fuori dalla portata
dei bambini e degli
animali domestici.
Questi possono
bruciarsi o rovesciare
la lampada,
provocando incendi.

Houd olielampen en
gaslampen buiten het
bereik van kinderen
en huisdieren. Deze
kunnen zichzelf
verbranden of de
lamp omgooien, wat
tot brand kan leiden.

Mantenga las
lámparas de aceite y
de gas fuera del
alcance de los niños y
las mascotas. Estos
pueden quemarse o
derribar la lámpara, lo
que puede provocar
un incendio.

Uchovávejte olejové a
plynové lampy mimo
dosah dětí a
domácích zvířat. Ty
se mohou spálit nebo
převrhnout lampu, což
může vést k požáru.

Držite uljanice i
plinske svjetiljke izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca. One se
mogu opeći ili
prevrnuti svjetiljku, što
može dovesti do
požara.
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Az olaj- és
gázlámpákat tartsa
távol gyermekektől és
háziállatoktól. Ezek
megégethetik
magukat, vagy
felboríthatják a
lámpát, ami tüzet
okozhat.

Verwenden Sie nur
das vom Hersteller
empfohlene
Brennmaterial für Ihre
Lampe. Der Einsatz
falscher oder
minderwertiger
Brennstoffe kann zu
unsicherem Betrieb
führen.

Only use the fuel
recommended by the
manufacturer for your
lamp. Using incorrect
or poor quality fuels
can lead to unsafe
operation.

Utilisez uniquement le
carburant
recommandé par le
fabricant pour votre
lampe. L'utilisation de
carburants incorrects
ou de qualité
inférieure peut
conduire à un
fonctionnement
dangereux.

Utilizzare solo il
carburante consigliato
dal produttore per la
lampada. L'uso di
combustibili errati o di
qualità inferiore può
comportare un
funzionamento non
sicuro.

Gebruik voor uw lamp
uitsluitend de door de
fabrikant aanbevolen
brandstof. Het gebruik
van verkeerde of
inferieure
brandstoffen kan
leiden tot een
onveilige werking.

Utilice únicamente el
combustible
recomendado por el
fabricante para su
lámpara. El uso de
combustibles
inadecuados o de
calidad inferior puede
provocar un
funcionamiento
inseguro.

Pro lampu používejte
pouze palivo
doporučené
výrobcem. Použití
nesprávných nebo
nekvalitních paliv
může vést k
nebezpečnému
provozu.

Koristite samo gorivo
koje preporučuje
proizvođač za vašu
svjetiljku. Korištenje
neodgovarajućeg ili
lošijeg goriva može
dovesti do nesigurnog
rada.
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Csak a gyártó által
javasolt üzemanyagot
használja a lámpához.
A nem megfelelő vagy
rossz minőségű
üzemanyagok
használata nem
biztonságos
működéshez
vezethet.
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